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Stockholm den 26 april 1972. 

Herr Ambassadör, 

Hármed har jag áran bekráfta mottagandet av Eder note av den 10 april 1972, 
vilken refererar till de kontakter som tagits mellan svenska och islándska regering- 
arna avseende möjligheten att sluta ett avtal mellan de bágge regeringarna rörande 
tillátelse pá reciprocitetsbasis för att radioamatörer som har licens i det ena landet, 
skall kunna anvánda sina stationer í det andra landet í enlighet med bestámmels- 
erna í artikel 41 í det internationella radioreglementet (Genóve 1959). 

Den svenska regeringen ár beredd att ingá följande överenskommelse: 

{Texti samhljóða framangreindu. | 
I enlighet med det förslag som stálldes í Eder note, utgör Eder note och denna 

svarsnote en överenskommelse mellan vára regeringar som tráder í kraft denna 
svarsnotes datum och som kan uppságas av endera av de báda regeringarna med 
verkan sex mánader efter det att sá skriftligen má ha begárts. 

Mottag, Herr Ambassadör, försákran om min utmárkta högaktning. 

Krister Wickman. 

Herr Haraldur Kröyer, 

Islands Utomordentlisa och Befullmáktigade Ambassadör, 

Stockholm. 
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AUGLÝSING 

um fullgildingu samnings um bann við staðsetningu kjarnorkuvopna 

og annarra gjöreyðingarvopna á hafsbotni og í honum. 

Hinn 30. maí 1972 voru utanríkisráðuneytum. Bandaríkjanna, Bretlands og 
Sovétríkjanna afhent fullgildingarskjöl Íslands að samningnum um bann við stað- 
setningu kjarnorkuvopna og annarra gjöreyðingarvopna á hafsbotni og í honum, sem 
gerður var í Washington, London og Moskva hinn 11. febrúar 1971 og undirritaður 
af Íslands hálfu sama dag. 

Samningurinn gekk í gildi 18. maí 1972, en gildistaka aðildar Íslands miðast við 
afhendingu fullgildingarskjala. 

Samningurinn er birtur sem fylgiskjal með auglýsingu nr. 11 13. apríl 1971. 

Þetta er hér með gert almenningi kunnugt. 

Utanríkisráðuneytið, Reykjavík, 27. júni 1972. 

Einar Ágústsson. 
Ingvi Ingvarsson. 
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